Chapitre 9

A Worked-out Example A travaillé toute-out Exemple

In this chapter I will work through an imaginary problem, utilizing many features not yet discussed in this Tutorial - but linking to the relevant sections of the User's Manual when this occurs, so you don't get more confused than necessary.Dans ce chapitre, je vais travailler sur un problème imaginaire, en utilisant de nombreuses fonctionnalités non encore abordés dans ce didacticiel - mais des liens vers les sections pertinentes du Manuel de l'utilisateur le moment cela se produit, si vous n'obtenez pas plus confuse que nécessaire. 

We are going to design a 6-element camera lens, from scratch.  It is always a good idea to start with a perfect lens, but since the designer usually doesn't have one, you usually have to start with a poor one.  In this example we will start with a ver y poor one, which should be interesting.  Here is the problem:Nous allons concevoir un élément de lentille caméra-6, à partir de zéro. C'est toujours une bonne idée de commencer avec une lentille parfaite, mais depuis le concepteur n'a généralement pas un, vous avez généralement de commencer avec une pauvres. cet exemple nous allons commencer avec un ver y pauvre, qui devrait être intéressant. Voici le problème: 

Focal length 25 mm Distance focale 25 mm 

F/number 2.25 F / numéro 2,25 

Field of view +/- 20 degrees Champ de vue + / - 20 degrés 

Total cell length not more than 55 mm longueur de la cellule Total pas plus de 55 mm 

Back focal distance not less than 7 mm Retour distance focale d'au moins 7 mm 

Visible spectrum spectre visible 

Step 1: creating a starting point Étape 1: créer un point de départ 

Turn on switch 24, so your new lens will be in units of MM by default.Allumez le commutateur 24, de sorte que votre nouvel objectif sera en unités de MM par défaut. 

ON 24ON 24 

Type NLE (New LEns). Click Yes at the prompt, and open the PAD display.  You see a lens with two dummy surfaces.Type NLE (nouvelle lentille). Cliquez sur Oui à l'invite, et ouvrez l'écran PAD. Vous voyez une lentille à deux faces de mannequin. 
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Declare the required object parameters. Open the WorkSheet by clicking on the buttonDéclarer les paramètres d'objet requis. Ouvrez la feuille de calcul en cliquant sur le bouton 

{bmc worksheet.bmp}. [image: image2.png]


. 

Then click the button Puis cliquez sur le bouton 

{bmc pwizard.bmp} [image: image3.png]


 

to open the Pupil Wizard . Enter the field angle (20) into the angle box, and the entering beam radius in the “Fix the pupil radius …” box.  This number should be 5.5555, found by calculating 25/(2.25 * 2).pour ouvrir l'Assistant d'élèves. Entrez le angle de champ (20) dans la zone de l'angle et le rayon du faisceau entrant dans le "Fix l'élève rayon de ...» la boîte. Ce nombre devrait être 5,5555, trouvée par le calcul 25 / (2,25 * 2) . This gives the value of the quantity YMP1.  Leave the stop on surface 1, where it is by default.  The PAD display shows a larger-diameter system, and we want to increase the separation between the surfaces, so there will be room for the next steps.  Click surface 1 if the WorkSheet does not display those data, and change the thickness to 100: Cela donne la valeur de la quantité YMP1. Laissez l'arrêt sur la surface 1, où il est par défaut. L'affichage montre un PAD de diamètre plus grand système, et nous voulons augmenter la distance entre les surfaces, il y aura de la place pour la les prochaines étapes. surface Cliquez sur 1 si la feuille de calcul ne pas afficher ces données, et de modifier l'épaisseur à 100: 
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Then click the Update button.Cliquez ensuite sur le bouton Mettre à jour. 

{bmc tm9f5.bmp} [image: image5.png]Tan.

00000 MM

s2

TRANSVERSE ABER. 000000 REL. FIELD

L

075000

L

+.00000




 

Now we are going to add six lens elements. First, click the button {bmc wsbuild.bmp} to activate the Build (RL) cursor.  Now you are going to click six times, with either the left or right (L,R) buttons, on the axis, starting near the left surface and ending near the right.  Click in this order:Maintenant nous allons ajouter six éléments de l'objectif. Premièrement, cliquez sur le bouton [image: image6.bmp] pour activer la construction (RL) du curseur. Maintenant vous allez cliquer six fois, soit avec la gauche ou la droite (L, R) boutons, sur l'axe, en commençant près de la surface à gauche et se terminant près de la droite. Cliquez dans cet ordre: 

LLRLLR L L R L L R 
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You have just used the Build (RL) option, which adds weak lenses, positive with a left-click, and negative with a right-click, to insert the elements we are planning to use. To turn off this tool, clickVous venez d'employer la construction (RL) option, ce qui ajoute des lentilles faibles, positive avec un clic gauche, et négative avec un clic-droit, à insérer les éléments que nous envisageons d'utiliser. Pour désactiver cet outil, cliquez sur 

{bmc arrow.bmp} [image: image8.bmp] 

when you are finished.Lorsque vous avez terminé. 

Of course this is a very poor lens at the moment, but that is the point of this exercise.  Now we want to get rid of the dummy surface 1 that the NLE command put there.  In the Worksheet edit box, typeBien sûr, cela est un objectif très pauvre en ce moment, mais c'est le but de cet exercice. Maintenant, nous voulons nous débarrasser de la surface fictive 1 que la commande NLE mis là. Dans la feuille de modifier, tapez 

1 SOUT 1 SOUT 

{bmc tm9f7.bmp} [image: image9.png]


 

(It does not matter which surface number is selected.  The edit box submits a CHG file to SYNOPSYS, and you can put anything there that you could enter in that file yourself.) Click the Update button, and the first dummy surface is gone. (Il n'est pas question que le numéro de surface est sélectionnée. La zone d'édition présente un CHG fichier à Synopsys, et vous pouvez mettre n'importe quoi là que vous pouvez entrer dans ce fichier vous-même.) Cliquez sur le bouton Mettre à jour, et la surface fictive premier est allé. 

Now, in the Worksheet editor, typeMaintenant, dans l'éditeur de feuille de calcul, tapez 

12 YMT. 12 YMT. 

The scale changes, and you can fix the drawing at 1x scale by clicking the buttonLes changements d'échelle, et vous pouvez fixer le dessin à l'échelle 1x en cliquant sur le bouton 

{bmc padtop.bmp} [image: image10.bmp] 

and entering the number 1 in the top left box and clicking OK.et en entrant le numéro 1 dans la zone de gauche, en haut et en cliquant sur OK. 

The lens is now at the paraxial focus. Make a checkpoint, by clicking on the button {bmc checkpoint.bmp}L'objectif est maintenant au foyer paraxial. Faire un point de contrôle, en cliquant sur le bouton [image: image11.bmp] 

{bmc tm9f8.bmp} [image: image12.png]Scale 1.000000




 

Your lens may or may not look like the example here; it depends on just where you clicked when you built your lens.  Never mind; proceed ahead, and if your results get nowhere, go back and create a new example.Votre objectif peut ou ne peut pas ressembler à l'exemple ici, cela dépend de là où vous avez cliqué sur quand vous avez construit votre objectif. Jamais l'esprit; continuer tout droit, et si vos résultats mèneront nulle part, revenir en arrière et créer un nouvel exemple. 

Now we have our horrible lens, and it's time to optimize it.  Close the WorkSheet and type EE, to open a MACro editor.Maintenant, nous avons notre objectif horrible, et il est temps pour l'optimiser. Fermez la feuille de calcul et EE type, d'ouvrir un éditeur de macros. 

Type the following into the EE editor:Tapez la commande suivante dans l'éditeur de EE: 

STORE 9

PANT

END

AANT

END

SNAP

SYNO 20

This creates the input for optimization - but with no variables and no merit function yet.  Put the cursor at the blank line following the PANT command.  Then find the toolbar buttons at the top of the editor window that look likeCela crée l'entrée pour l'optimisation - mais sans variables et aucune fonction de mérite pour le moment. Placez le curseur à la ligne vide qui suit la commande de pantalon. Ensuite, trouver les boutons de la barre d'outils au haut de la fenêtre de l'éditeur qui ressemblent à des 

{bmc eemombuttons.bmp} [image: image13.bmp] 

and click the leftmost (the delta symbol). Click the three buttons that say ALLet cliquez sur le plus à gauche (le symbole delta). Cliquez sur les trois boutons qui ALL dire 

{bmc tm9f9.bmp} [image: image14.png]ShowSuraces  [1

© Shawes
ot
13 @ | Shawes
2 Elevali
B 20
A Dewc
CLEARVARIABLES Back io MACro editor Help
Define Variables with Defeuit Limits
Radi | VUSTRD123456789101112 ALL
Spacings | VUSTTH1234567891011 ALL

Glass Madel

VUISTGLM1357911




 

Click “Back to MACro editor”, and the required PANT entries appear where they should."Macro Editor" Retour Cliquez, et les entrées PANT doivent apparaître là où ils devraient. 
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(You can of course just type these lines yourself, but this may be quicker.)(Vous pouvez bien sûr il suffit de taper ces lignes vous-même, mais cela peut être plus rapide.) 

Now for the merit function.  Click in the line below the AANT entry in your MACro, and then click the rightmost of the three buttons shown above.  This opens the MOM dialog where you just click “Back to MACro Editor”, to get the default, which is ready-made merit function 6, the most useful for most purposes. Your MACro now looks like this:Maintenant, pour la fonction de mérite. Cliquez dans la ligne ci-dessous l'entrée AANT dans votre macro, puis cliquez sur le plus à droite des trois boutons ci-dessus. Ceci ouvre la boîte de dialogue MOM où vous cliquez sur "Retour à la Macro Editor", pour obtenir la valeur par défaut , qui est fonction du mérite prêts 6, la plus utile pour la plupart des usages. votre macro ressemble à ceci: 
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Now add another variable, the paraxial quantity YP1.  (This refers to what we have been calling YPP1, but meets the 3-character rule for input.)  The lens currently has the stop on surface 1, which is probably not the best place for it.  This variable will let the stop move to wherever it wants to be.Maintenant, ajoutez une autre variable, la quantité paraxial YP1. (Il s'agit de ce que nous avons appelé YPP1, mais répond aux caractères de la règle 3 pour l'entrée.) L'objectif est actuellement de l'arrêt sur la surface 1, qui n'est probablement pas le meilleur endroit pour elle. Cette variable permettra le passage d'arrêt à l'endroit où il veut être. 
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Add one more line to the MACro, asking for the FNUM to be 2.25. Ajouter une ligne de plus à la macro, demandant la FNUM à 2,25. 
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Click the Checkpoint button again, in case you want to come back to this point later.  (If you do, just click the button to the left of the checkpoint button, and your lens comes back.)Cliquez sur le bouton Checkpoint encore, au cas où vous souhaitez revenir sur ce point plus tard. (Si vous le faites, il suffit de cliquer sur le bouton à gauche du bouton de point de contrôle, et votre objectif est de retour.) 

{bmc checkpoint.bmp} [image: image19.bmp] 

Now click the RUN MACro button, {bmc runmacro.bmp}, and watch the PAD display.Maintenant cliquez sur la macro bouton Exécuter, [image: image20.bmp], et de regarder l'écran PAD. 

The lens has changed, but is not particularly good yet.  (Remember, this was a very poor starting point!) Click the Run button again, to get some more iterations.L'objectif a changé, mais n'est pas particulièrement bonne pour le moment. (Rappelez-vous, c'était un pauvre point de départ très!) Cliquez sur le bouton Exécuter à nouveau, pour obtenir plus de quelques itérations. 
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Click the Anneal button {bmc anneal.bmp}, click the Quiet option, and then OK.  The program loops for a while, and the lens keeps improving.  When it looks like it's not getting better, click the stopsignCliquez sur le bouton recuit [image: image22.bmp], cliquez sur l'option calme, puis cliquez sur OK. Les boucles du programme pendant un certain temps, et la lentille ne cesse de s'améliorer. Quand il semble que ça ne s'améliore pas, cliquez sur le stopsign 

{bmc stopsign.BMP} [image: image23.png]


 

Now click the Run button on the EE editor again.  The reason for this is because we are varying the glass model parameters in this exercise, and whenever a glass reaches the crown or flint boundary of the glassmap, it sticks there, going up and down but never leaving that boundary.  After the annealing feature has run for a while, it is possible that some glasses that became pinned to a boundary early on would work better elsewhere now. Running the original MACro again frees all of the glass variables, and they can go wherever works best.  Then run the annealing feature again.Maintenant, cliquez sur le bouton Exécuter l'éditeur EE à nouveau. La raison en est que nous sommes variant les paramètres du modèle de verre dans cet exercice, et chaque fois un verre atteint la couronne ou le silex limite de la glassmap, il colle là, monter et descendre mais ne quittent jamais cette limite. Après la fonctionnalité de recuit a couru pendant un certain temps, il est possible que certains verres qui s'est coincé dans une limite dès le début du travail serait mieux ailleurs maintenant. Exécution de l'original Macro libère à nouveau toutes les variables de verre, et ils peut aller où fonctionne le mieux. Ensuite, exécutez à nouveau la fonction de recuit. 

The lens now looks like this: L'objectif ressemble maintenant à ceci: 
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Maybe we can improve it further. There are lots of things we could try.  Let's improve the image at the edge of the field.  The ready-made merit function gave a lower weight to that point.  Let us change the weight from 1 to 2 at that point:Peut-être que nous pouvons l'améliorer encore. Il ya beaucoup de choses que nous pourrions essayer. Let's améliorer l'image à la lisière du champ. Le fait mérite la fonction prêt a donné un poids plus faible à ce point. Laissez-nous changer le poids de 1 à 2 à ce moment: 

AANT

AEC 

ACC 

M 2.25 1 A FNUM

GSR .5 10 5 P 0 

GNR .5 2 3 P .7 

GNR .5 2 3 P 1 

GSR .5 10 5 1 0 

GSR .5 10 5 3 0 

GNR .5 2 3 1 .7 

GNR .5 2 3 3 .7 

GNR .5 2 3 1 1 

GNR .5 2 3 3 1 

END

{bmc tm9f15.bmp} [image: image25.png]Scale 1.000000

Tan.

0.02000 MM

sag.

TRANSVERSE ABER.

099531

0.00000 REL. FIELD

0.75000

1
2

3 ‘ 1

‘ 2

3

3

i

3 !
!

1.00000



 

This is a fair lens already, but it would be interesting to start out with a different arrangement of elements - or just to repeat the whole procedure, since the anneal process never repeats itself exactly.  The program has put positive and negative power in places where the starting system had the opposite, which is interesting.  Look at the glass models that we have so far. Click on the PAD buttonC'est un objectif juste déjà, mais il serait intéressant de commencer avec un arrangement différent des éléments - ou tout simplement de répéter toute la procédure, puisque le processus de recuit ne se répète jamais exactement. Le programme a mis et négatifs puissance positive dans les endroits où le système de départ a l'inverse, ce qui est intéressant. Regardez les modèles en verre que nous avons à ce jour. Cliquez sur le bouton PAD 

{bmc glasstable.bmp} [image: image26.png]o



 

and then click OK, to show the default Schott glassmap .  Then click the “Preferred” radio button, and look at the map.puis cliquez sur OK, pour montrer la Schott glassmap par défaut. Cliquez ensuite sur le “Preferred” bouton radio, et regardez la carte. 
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The crowns are spread along the left boundary, while surface 7 is the only glass at the flint boundary. It's time for another checkpoint.Les couronnes sont répartis le long de la limite à gauche, tandis que la surface 7 est le seul verre à la limite de silex. Il est temps pour un autre poste de contrôle. 

(You can look at the boundaries themselves; just click on the “Boundaries” button, and you get this:(Vous pouvez regarder les limites elles-mêmes, il suffit de cliquer sur le " Boundaries " bouton, et vous obtenez ceci: 
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These boundaries can be edited, with the sliders shown, in case you want to restrict the variables to a different region.)Ces limites peuvent être modifiées, avec les curseurs montré, au cas où vous souhaitez restreindre les variables d'une région différente.) 

But we notice that the current F/number is 2.30, not the 2.25 we were after.  All of the targets in the merit function get traded off with each other, and the program found this to be the best balance, given the weights currently entered. Let's force the issue.  Change the lens withMais nous constatons que la F actuelle / nombre est 2.30, pas de 2,25 nous étions après. Toutes les cibles dans la fonction de mérite se troqué les uns avec les autres, et le programme ont trouvé cet être le meilleur équilibre, compte tenu du poids actuellement inscrits . Let's force la question. Changer la lentille avec 

10 UMC -.2222 UMC 10 -. 2222 

(in the WorkSheet edit box) and reoptimize, after deleting the variable for that radius.  (Remember: the angle is 1/(2*FNUM), negative because the ray is going downward.)  Not much changes.(Dans la feuille de zone d'édition) et réoptimiser, après la suppression de la variable de ce rayon. (Rappelez-vous: l'angle est 1 / (2 * FNUM), négative parce que les rayons qui se passe à la baisse.) Peu de changements. 

The lens is nearly finished.  We go back to the glass table and select a glass to assign to a lens. (Click the button that says “Full name” to see the glass names.) We see that surface 1 has a glass model that is close to glass type N-LASF44, and surface 5 is close to N-LAF34.  Click the red dot for N-LASF44, and enter the number 1 in the “Surface” box, if it is not there already.  (Or click on the PAD drawing at surface 1.)L'objectif est presque terminé. Nous revenons à la table de verre et sélectionnez un verre d'attribuer à une lentille. (Cliquez sur le bouton qui dit " Full name " pour voir les noms de verre.) On voit que la surface 1 a un modèle de verre est proche de verre de type N-LASF44, et la surface de 5 est à proximité de la N-LAF34. Cliquez sur le point rouge pour N-LASF44, et entrez le numéro 1 dans le "Surface" boîte, si elle n'existe pas déjà. (Ou cliquez sur sur le dessin PAD à la surface 1.) 

{bmc tm9f26.bmp} [image: image29.png]NLASF4




 

Then click the “Properties” button. Cliquez ensuite sur le bouton "Propriétés". 
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The box that pops up lets you see many of the properties of the selected glass type.  Close the Properties dialog.  If the glass is suitable for your project, click the “Apply” button.  (There is also a button called “Apply + Adjust”, which changes the radii of the element so the focal length does not change when the index is altered - but since you have your own optimization MACro ready, which is probably better, do not use this button here.) Surface 1 now has been assigned glass type N-LASF44.  Suppose you feel that the price of that glass is too high.  (It is listed as 13.33 times the price of BK7, a number that cannot be taken too literally, since prices fluctuate frequently.)  Let's see what else is available. Click the “Graph” button, and then the radio button for the price.La boîte qui apparaît vous permet de voir de nombreuses propriétés du verre de type sélectionné. Fermez la boîte de dialogue Propriétés. Si le verre est adaptée à votre projet, cliquez sur le bouton "Apply ". (Il ya aussi un bouton appelé "Apply + Adjust”, qui modifie le rayon de l'élément de sorte que la distance focale ne change pas lorsque l'indice est modifiée - mais puisque vous avez votre propre optimisation Macro prêt, qui est probablement mieux de ne pas utiliser ce bouton ici.) Surface 1 a maintenant été attribué verre de type N-LASF44. Supposons que vous pensez que le prix de ce verre est trop élevé. (Il est répertorié en tant 13,33 fois le prix du BK7, un nombre qui ne peut pas être prise trop à la lettre, puisque les prix fluctuent fréquemment.) Voyons ce que d'autre est disponible. Cliquez sur le "Graph" bouton, puis sur le bouton radio pour le prix. 
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Now you see that there are no glasses in this area much cheaper than the one selected.Maintenant vous voyez qu'il n'y a pas de lunettes dans ce domaine beaucoup moins cher que celle qui est sélectionnée. 
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See the circle with the number “5”? In case you are lost at this point, that is the location on the glassmap of the model glass currently on surface 5.Voir le cercle avec le chiffre "5"? Au cas où vous êtes perdu à ce point, c'est l'endroit sur la glassmap du verre modèle actuellement sur la surface 5. 

Close the Glass Table Display dialog, and look at your lens.  There is a very slight change in image quality, which is expected.  So delete the variable for the GLM of surface 1, and reoptimize.  Repeat this process with the other elements, until all lenses are assigned a glass type.  If you want to select glass from a different vendor, click the “Select Table” button.  Then you can compare the properties of their glasses, such as price, and choose your favorite.Fermez le tableau d'affichage en verre de dialogue, et regardez votre objectif. Il ya un léger changement très en qualité d'image, qui est prévu. Alors, supprimer la variable de la GLM de la surface 1, et réoptimiser. Répétez ce processus avec les autres éléments, jusqu'à ce que tous les objectifs sont assignés un type de verre. Si vous voulez sélectionner en verre à partir d'un autre fournisseur, cliquez sur "Sélectionner le tableau" bouton. Vous pouvez ensuite comparer les propriétés de leurs verres, comme le prix, et choisissez votre favori. 

Notice that we said nothing in the merit function about the two requirements for cell length and back focal distance. In this example, the lens does not violate either of those requirements, so it would be unwise to constrain it to those values.  In the event that it did violate either one (use the PXT command to see the values of TOTL and BACK), we could add to the AANT file the entriesNotez que nous n'avons rien dit de la fonction de mérite sur les deux exigences en matière de longueur de la cellule et à l'arrière la distance focale. Dans cet exemple, l'objectif ne soit pas atteinte de ces exigences, il serait imprudent de le contraindre à ces valeurs. En cas qu'il ne viole ni un (utiliser la commande PXT pour voir les valeurs de Totl et retour), nous pourrions ajouter à la AANT fichier des entrées 

M 55 .1 A TOTL

ou

M 7 .1 A BACK.

as needed.  A somewhat low weight is usually appropriate for quantities such as these, but you'll have to experiment with it to find the balance you prefer.selon les besoins. Un faible poids est généralement peu appropriée pour des quantités telles que celles-ci, mais vous aurez à faire des expériences pour trouver l'équilibre que vous préférez. 

You can also tell the program that the value of, say, the back focus should be greater than 7, but you don't care how much greater.  The entry for this kind of control might readVous pouvez aussi indiquer au programme que la valeur de, disons, le focus doit être supérieure à 7, mais vous n'aimez pas la façon beaucoup plus importante. L'entrée pour ce type de contrôle pourrait se lire 

LL 6.5 1 10 .01 A BACK.

Here, we said that if the back focus were equal to 6.5, the aberration value would be 1.0 - while if the back focus were 10.0, the value would be 0.01.  Again, you will have to experiment with the input to achieve what you want. Section 10.3.5.1 explains this feature in detail.Ici, nous avons dit que si le focus a été égal à 6,5, la valeur d'aberration serait de 1,0 - alors que si la mise au point arrière ont été de 10,0, la valeur serait de 0,01. Encore une fois, vous devrez faire des essais avec l'entrée de réaliser ce que vous voulez . Section 10.3.5.1 explique cette fonctionnalité en détail. 

Let's assume this lens meets our goals. The stop is now close to surface 8, but has not been formally declared. Using the WorkSheet, we enterSupposons que cet objectif répond à nos objectifs. L'arrêt se trouve maintenant près de la surface 8, mais n'a pas été officiellement déclarée. Utilisation de la feuille de calcul, nous entrons 

APS 8 APS 8 

and see again that not much changes. If some additional tweaking were required, we would be careful to delete the variable declaration for YP1 first - or the stop would not stay where we just put it.et de voir à nouveau que peu de changements. Si quelques ajustements supplémentaires étaient nécessaires, nous serions pris soin de supprimer la déclaration de variable pour la première YP1 - ou l'arrêt ne serait pas rester là où nous venons de le mettre. 

This lens has a rather thick first element, which in a real project we would give some more attention to. But for this exercise, let us go to the Edge Wizard and set up the edge parameters that would be appropriate for real lenses. In PAD, click on the buttonCet objectif a une épaisseur premier élément plutôt que dans un véritable projet nous donnerait un peu plus attention. Mais pour cet exercice, laissez-nous aller à l'Assistant Edge et configurer les paramètres de bord qui seraient appropriés pour les verres réels. PAD , cliquez sur le bouton 

{bmc mewbutton.BMP} [image: image33.png]


 

and then click Create all, and Update. (The edges we are defining in this step are only shown if switch 39 is on, so you will get a chance to turn it on if it is not.)puis cliquez sur Créer un tout, et mise à jour. (Les bords nous définissons dans cette étape sont affichés uniquement si 39 commutateur est activé, donc vous aurez une chance de le mettre en marche si elle n'est pas.) 
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Drag the top of the dialog down, so you expose the lens drawing shown in PAD, and then, holding down the <shift> key, right-click near the top of element 1.  This enlarges the display, and you can adjust the size until you see the edge clearly. If you go too far, just <Ctrl><Shift>Right-click, which goes the other way.  If the edge data for surface 1 are not displayed, click in PAD near the vertex of that surface.Faites glisser le haut de la fenêtre vers le bas, alors vous exposer l'objectif indiqué dans le dessin PAD, puis, en maintenant la touche <shift>, faites un clic droit dans la partie supérieure de l'élément 1. Cela augmente l'écran, et vous pouvez ajuster la taille jusqu'à ce que vous voyez le bord clairement. Si vous allez trop loin, juste <Ctrl> <Maj> droit, cliquez sur ce qui va dans l'autre sens. Si les données de pointe pour la surface 1 ne sont pas affichés, cliquez sur le coussin près du sommet de cette surface . 
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In this case, the first element is concave, convex, and you can read the current values of the dimensions A through E on the dialog.  Notice that points D and E are the same, but less than C.  The default has put a small bevel on side 2 of the element - which you probably don't need since it is a moderately steep surface.  Click the “-B” button to the left of the data box for D, and then the “-F” button.  The first click changed the dimension from C to D to zero, eliminating the bevel.  But point E was still below, creating a small flat area extending to the edge. The second click deletes this too.  That element is now defined as we want.Dans ce cas, le premier élément est concave, convexe, et vous pouvez lire les valeurs actuelles de la dimension de A à E sur la boîte de dialogue. Notez que les points D et E sont les mêmes, mais moins de C. La valeur par défaut a mis un petit biseau sur le côté 2 de l'élément - que vous n'avez probablement pas besoin puisqu'il s'agit d'une surface modérément raide. Cliquez sur le "B-" pour la gauche de la boîte de données pour D, puis l'option "-F". Le cliquez tout d'abord changé la dimension de C à D à zéro, ce qui élimine le biseau. Mais le point E est encore en dessous, la création d'une plate petite zone s'étendant vers le bord. Le deuxième clic supprime aussi. Cet élément est désormais définie comme nous voulons. 

Click the “Next el.” button, and you see the data for element 2.  You can also click in the PAD display to jump around, always selecting the first surface of the element.  Surface 5 also has a bevel we don't want, so we repeat the two clicks, when the data for that element are displayed, this time on the buttons next to points B and A.  Let's put a flat area around the clear aperture of surface 7.  Select that surface, and click on the lower spin button to the right of the data box for point A, clicking until the flat area is the size you want.Cliquez sur le retour "Next el." Bouton, et vous voyez les données de l'élément 2. Vous pouvez aussi cliquer sur l'écran PAD à sauter partout, toujours choisir la première surface de l'élément. 5 Surface a également un biseau nous ne voulons pas alors nous répétons les deux clics, lorsque les données pour cet élément sont affichées, cette fois sur les boutons à côté des points B et A. Mettons une surface plane autour de l'ouverture claire de surface 7. Sélectionnez cette surface, et cliquez sur le bas spin bouton situé à droite de la boîte de données pour le point A, cliquer jusqu'à ce que la plaine est la taille que vous voulez. 

Once the edge definitions are created, they are saved with the lens, and you can see the format in the LEO listing, with mnenonics EFILE ….   But please do not try to edit those data directly.  Use the Wizard.  This is because many of the data numbers are coupled, and the Wizard sorts it all out better than you can.  Be warned.Fois que les définitions de bord sont créés, ils sont enregistrés avec l'objectif, et vous pouvez voir le format dans la liste LEO, avec mnenonics EFILE .... S'il vous plaît ne pas Mais essayez de modifier les données directement. Utilisez l'Assistant. C'est parce que beaucoup de le nombre de données sont couplées, et les sortes Assistant tout ça mieux que vous pouvez. Soyez averti. 

This is the time to create a tolerance budget, with BTOL - but we have already said enough about that feature, and we won't repeat it here.  Let's assume that you have run BTOL and have the budget in hand.  If it should turn out that the tolerances were too tight, and the lens too expensive for that reason, you are encouraged to read Section 10.13 , which explains how you can define some additional aberrations that will sometimes loosen your tolerances.C'est le temps de créer un budget de tolérance, avec BTOL - mais nous avons déjà suffisamment parlé de cette fonctionnalité, et nous n'allons pas répéter ici. Supposons que vous avez exécuté BTOL et ont le budget à la main. Si elle doit tourner que les tolérances étaient trop serrés, et la lentille trop cher pour cette raison, nous vous invitons à lire l'article 10.13, ce qui explique la façon dont vous pouvez définir quelques aberrations supplémentaires qui seront parfois desserrer les tolérances. 

Assuming the edges are satisfactory, we will make an element drawing.  Create a new MACro:En supposant que les bords sont satisfaisants, nous allons faire un dessin élément. Créer une nouvelle Macro: 

ELD 1

ID ELEMENT 1

ID SAMPLE LENS

ID YOUR COMPANY

END

Run this, and the picture appears. Exécuter ce, et l'image apparaît. 
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Let's put a tolerance value on the drawing. While the drawing is the active window, click the buttonMettons une valeur de tolérance sur le dessin. Bien que le dessin est la fenêtre active, cliquez sur le bouton 

{bmc afile.bmp} [image: image37.bmp] 

and then click the same button on the Annotation Editor.  Click on your drawing in the box that says “Radius tolerance”, and when the next dialog opens, type “TESTPLATE” into the edit box.puis cliquez sur la même touche sur l'éditeur d'annotation. Cliquez sur votre dessin dans la case qui dit « Radius tolerance », et quand la boîte de dialogue suivante s'affiche, tapez "TESTPLATE" dans la boîte d'édition. 
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(In a real design job, we would have matched all of the radii to the testplates of the selected vendor, with the TPM feature, so this is usually appropriate.) The requested annotation now shows up on the drawing.(Dans un travail de conception réelle, nous aurions appariés tous les rayons de la testplates du fournisseur choisi, avec la fonction TPM, si ce n'est généralement le cas.) L'annotation demandé apparaît maintenant sur le dessin. 
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If the new annotation is not exactly where you wanted it, click the button {bmc tm9f33.bmp}, on the Annotation editor toolbar, which makes all of the annotation sprout handles. Then click and drag on the handle you want to move until it is in the right place.Si la nouvelle annotation n'est pas exactement là où vous l'avez voulu, cliquez sur le bouton [image: image40.bmp], sur la barre de l'éditeur d'annotation, ce qui rend l'ensemble de l'annotation de germes poignées. Alors cliquez et glissez sur la poignée que vous souhaitez déplacer jusqu'à ce qu'il est à la bonne place. 

Continue in this fashion until all tolerances are entered in the appropriate boxes.  Then save your drawing, by clicking on the Save button, supplying a name when requested. Make a drawing for element 2 by changing your MACro toContinuer ainsi jusqu'à ce que toutes les tolérances sont inscrits dans les cases appropriées. Ensuite, enregistrez votre dessin, en cliquant sur le bouton Enregistrer, en fournissant un nom à la demande. Faire un dessin pour l'élément 2 en changeant votre macro pour 

ELD 3

ID ELEMENT 2

…

and continue until all drawings are prepared. We usually finish by making a DWG drawing of the whole system, shown without rays (by giving a negative scale factor, such as DWG -2) and then entering the airspace dimensions and tolerances, or the tilt and decenter tolerances for each element - all with the Annotation Editor.  These drawings then show assembly tolerances, as shown in the following example.et continuer jusqu'à ce que tous les dessins sont prêts. En général, nous finissons par faire un dessin DWG de l'ensemble du système, affiché sans rayons (en donnant un facteur d'échelle négative, tels que DWG -2), puis en entrant les dimensions et tolérances espace aérien, ou l'inclinaison tolérances décentrer et pour chaque élément - le tout avec l'éditeur d'annotation. Ces dessins montrent ensuite les tolérances de montage, comme le montre l'exemple suivant. 
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The above instructions show you how to add tolerances to your drawings.  Now here's some hot news: SYNOPSYS now can now do most of this work automatically.  Read about the PREPARE ELD and USE BTOL commands in Section 7.13 .Les instructions ci-dessus vous montre comment ajouter des tolérances de vos dessins. Maintenant, voici quelques nouvelles chaudes: SYNOPSYS maintenant peut maintenant faire la plupart de ce travail automatiquement. Lisez à propos de l'ELD préparer et utiliser BTOL commandes dans la section 7.13. 

The design job is done.Le travail de conception est terminée. 

There are tons of features you could use to analyze the lens, but this Tutorial would become way too long if I showed them all.  Let me just do one.  We will make a set of diffraction MTF curves at several field points.  Type MMF in the Command Window, and click the box that says “Use this cutoff frequency”.  Enter the number 100 in the data box to the right, click the “Use Zernike fit” box, and select the multicolor option.Il ya des tonnes de fonctionnalités, vous pouvez utiliser pour analyser la lentille, mais ce tutoriel deviendrait beaucoup trop long si je leur ai montré tous. Permettez-moi de faire un. Nous allons faire une série de courbes MTF diffraction aux points sur le terrain de plusieurs. Type de MMF la fenêtre de commande et cliquez sur la case qui dit " Use this cutoff frequency ". Entrez le numéro 100 dans la zone de données vers la droite, cliquez sur l'option " Use Zernike fit " boîte, et sélectionnez l'option multicolore. 
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Click the Execute button, and the plot appears. Cliquez sur le bouton Exécuter, et l'intrigue semble. 
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Here, we selected the Zernike option because the desired cutoff frequency is lower than ½ of the diffraction cutoff.  (If you try this example but do not select the Zernike option, the program will evaluate out to a higher frequency, and then give you a warning message.  Very low MTF frequencies require a convolution evaluation with a very small shear, and the default MTF raygrid is too coarse.  The Zernike option lets you specify a finer grid, up to 80x80, which is the default here.)Ici, nous avons choisi l'option Zernike parce que la fréquence de coupure désirée est inférieure à la moitié du seuil de diffraction. (Si vous essayez cet exemple, mais ne sélectionnez pas l'option Zernike, le programme permettra d'évaluer à une fréquence plus élevée, et puis vous donner un message d'avertissement. Très basses fréquences MTF exigent une évaluation de convolution avec un petit cisaillement très, et le défaut MTF raygrid est trop grossière. L'option Zernike vous permet de spécifier une grille plus fine, allant jusqu'à 80x80, qui est la valeur par défaut ici.) 

Here's a useful trick.  Suppose you want to run this MTF evaluation many times.  You do not have to enter data into the MMF dialog each time.  Immediately after running it, typeVoici une astuce utile. Supposons que vous souhaitez exécuter cette évaluation MTF à plusieurs reprises. Vous n'avez pas à entrer des données dans le fichier MMF de dialogue à chaque fois. Immédiatement après l'exécuter, tapez 

LMM LMM 

into the Command Window.  A MACro editor opens up, showing the command-mode input for the analysis you have just run.dans la fenêtre de commande. Un éditeur de macros s'ouvre, montrant le mode d'entrée de commande pour l'analyse que vous venez de lancer. 
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If you want to save this MACro so you can quickly get it back, click the button {bmc tm9f31.bmp} and enter a name in the File Save dialog that opens.  All of the dialogs that you will use to create SYNOPSYS evaluations or plots can generate the command-mode input in this way, ready to be rerun or saved in this manner.Si vous souhaitez enregistrer cette macro afin que vous puissiez rapidement le récupérer, cliquez sur le bouton [image: image45.bmp] et entrez un nom dans la boîte de dialogue Enregistrer fichier qui s'ouvre. Toutes les boîtes de dialogue que vous allez utiliser pour créer des évaluations SYNOPSYS ou parcelles peut générer le mode d'entrée de commande de cette manière, prêt à être relancé ou sauvegardés de cette manière. 

If you have followed along this far, you probably feel you do not need any further instruction.  That was my goal, and congratulations.Si vous avez suivi le long de cette mesure, vous vous sentez probablement que vous n'avez pas besoin de plus d'instructions. C'était mon but, et félicitations. 

